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DEAR FRIENDS OF THE KBI
ESTIMADOS AMIGOS Y AMIGAS DE KBI

The past year at the Kino Border Initiative has been
one of growth and change; challenge and hope.
We have received thousands of individuals and
families at our humanitarian aid center in Nogales,
Sonora who are fleeing unspeakable violence in
their home countries. We welcomed thousands
more who have been deported from the United
States, often separated from people they love and
lives they have built. They arrive to our center with
a variety of hopes, fears, and needs, and our work is
to meet those needs and accompany them on their
journey.

Volunteers, supporters, students, and others come
together—across borders, across miles, across
experiences—to make these life-saving services
available to migrants. In this act of joining together
to accomplish the shared goal of lifting up the
dignity, well-being, and rights of migrants, we too
are humbled and transformed by our recognition of
our shared humanity.

2019 was a particularly monumental year at the
KBI as we completed the construction on our
new humanitarian aid center and inaugurated it

in February of 2020. This new center allows us to
vastly expand the scope and variety of services we
are able to offer to migrants.

| thank you for your donations, prayers, and
steadfast support—in the celebratory times, in

the challenging times, and throughout the years.
Together, we have built a community of hope and
respite on the border; together, we will continue
forward.

With gratitude,
Rev. Sean Carroll, S.J.
Executive Director

Para Kino Border Initiative (KBI) el afio que acaba de
pasar ha sido uno de crecimiento y cambio, reto y
esperanza. Hemos recibido miles de individuos y
familias en nuestro centro de asistencia humanitaria
en Nogales Sonora, los cuales se encuentran
huyendo de indecible violencia en sus paises de
origen. Le dimos la bienvenida a miles mas que han
sido deportados de Estados Unidos, muchas veces
separados de sus seres queridos y de una vida que
habian construido en este pais. Ellos y ellas llegan

a nuestro centro con una variedad de esperanzas,
temores y necesidades, y nuestro trabajo es

tomar accion para satisfacer estas necesidades y
acompanfarlos en su travesia.

Voluntarios, partidarios, estudiantes, y otros se

han reunido—a través de fronteras, millas, y
experiencias—para lograr que estos servicios,
vitales para la supervivencia, estén disponibles para
los migrantes. En este acto de union para realizar

la meta compartida de levantar la dignidad, el
bienestar, y los derechos de los migrantes, nosotros
también nos sentimos humildes y transformados al
reconocer nuestra humanidad compartida.

EL 2019 fué un afo particularmente monumental
en KBI, ya que completamos la construccion de
nuestro nuevo centro de ayuda humanitaria, el
cual fué inaugurado en febrero del 2020. Este
nuevo centro nos permite expandir ampliamente
el alcance y variedad de servicios que podemos
ofrecer a los migrantes.

Les agradezco sus donaciones, oraciones, y
firme apoyo—en los momentos celebratorios,
en los momentos desafiantes y a través de los
anos. Juntos, hemos construido una comunidad
de esperanzay refugio en la frontera; juntos
seguiremos adelante.

Con gratitud,
Rev. Sean Carroll, S.J.
Director Ejecutivo
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OUR MISSION

To promote US/Mexico border and immigration policies that affirm the dignity of
the human person and a spirit of bi-national solidarity through:

e Direct humanitarian assistance and accompaniment with migrants.

» Social and pastoral education with communities on both sides of the border.

e Participation in collaborative networks that engage in research and advocacy to
transform local, regional, and national immigration policies.

OUR VISION

Humane, just, workable migration between the U.S. and Mexico.

OUR VALUES

Human Dignity

We believe that every migrant has a name and a story. We believe that personalizing the
migrant experience encourages us to respond with respect and humanity to their physical,
spiritual, emotional and psychological needs.

Compassion

We believe that our work with migrants requires patience, listening, empathy and caring.
We believe that direct experience with the suffering of migrants has the ability to change the
hearts and minds of people. We believe that education is critical to creating empathy for the
migrant experience.

Bi-Nationality

We strive to include representatives of both the U.S. and Mexico in all our decision-making
processes. We strive to engender a spirit of cross-border solidarity while respecting
differences of culture, beliefs, and ideology. We strive to provide information and support in
the language with which people are most comfortable.

Faith-Based

We affirm that Christ is present in everyone—migrants, helpers, neighbors, and government.
We affirm that Catholic social teaching supports the right of the individual to migrate to
create a better life. We affirm that preservation of life and care of people is fundamental to
our faith. We affirm that our mission flows from our Catholic faith but is inclusive and non-
proselytizing. We affirm that there is a spiritual dimension to the crisis of deportation that
we are uniquely positioned to address.

Collaboration

We believe that we are stronger and more effective when we collaborate... individually, with
other organizations, across the churches, and with government organizations. We believe
that collaboration is something we do together creatively and responsibly with humility.

Justice

We strive to engage and support communities in the struggle for more just migration
policies. We strive to collaboratively discern and strategically denounce human rights
violations. We strive to engage in research and advocacy analysis that promotes
human rights.
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NUESTRA MISION

Promover politicas migratorias y en las fronteras de EE.UU/México que respeten la
dignidad de las personas y una cultura de solidaridad binacional mediante:

e laayuda humanitaria directa y el acomparfiamiento a los y las migrantes.

e [aeducacion social y pastoral en las comunidades de ambos lados de la frontera.

e La participacion en redes de colaboracion en la investigacion e incidencia para la
transformacion de politicas migratorias locales, regionales, y nacionales.

NUESTRA VISION

Migracién humanitaria, justa, viable entre los Estados Unidos y México.

NUESTROS VALORES

La Dignidad de la Humana

Creemos que cada migrante tiene un nombre y una historia. Creemos que la personalizacion
de la experiencia del migrante nos anima a responder con respeto y humanidad a sus
necesidades fisicas, espirituales, emocionales y psicolégicas.

Compasion

Creemos que nuestro trabajo con migrantes requiere paciencia, una disposicion a escuchar,
empatia y compasion. Creemos que experiencia directa con el sufrimiento de los y las
migrantes puede cambiar los corazones y mentalidades de la gente. Creemos que la
educacioén es importante para crear empatia por la experiencia del migrante.

Binacionalidad

Nos esforzamos por incluir a representantes de los Estados Unidos y México en los procesos
que se organizan para hacer decisiones. Nos esforzamos por engendrar un espiritu de
solidaridad a través de la frontera. Nos esforzamos por proporcionar informacién y apoyo
en el idioma con el que se siente mas cémodo/a.

En Base a la Fe

Afirmamos que Cristo esta presente en cada persona — migrantes, ayudantes, vecinos/as y
el gobierno. Afirmamos que la doctrina social de la Iglesia Catélica apoya el derecho de una
persona a migrar para crear una vida mejor. Afirmamos que la preservacion de la vida y la
atencion a la gente fundamenta a nuestra fe. Afirmamos que nuestra mision fluye de nuestra
fe Catdlica pero es inclusive y no cae en proselitismo. Afirmamos que hay una dimension
spiritual respecto de la crisis de deportacion y tenemos mucha capacidad para dirigirnos a
esa crisis.

Colaboracion

Creemos que somos una organizacion mas fuerte y eficaz cuando colaboramos...

con individuos, con organizaciones, con otras Iglesias y con el gobierno. Creemos que
colaboracion es algo que realizamos juntos/as con creatividad, con humildad

y responsablemente.

Justicia

Nos esforzamos por relacionarnos con y apoyar a las comunidades para realizar politicas de
migracion mas justas. Nos esforzamos por discernir en colaboracion con otras personas y
denunciar estratégicamente las violaciones de los derechos humanos. Nos esforzamos por
participar en investigacion e incidencia que promueven los derechos humanos.

KINO BORDER INITIATIVE ¢ INICIATIVA KINO PARA LA FRONTERA | 3



THE STORY OF
ESTRELLA

Estrella, 23, is from El Salvador and the mother to 4-year-
old Blanca. In 2017, her mother was murdered by a cartel
because she was unable to pay the “quota” demanded
from everyone in the neighborhood. Estrella took on the
care of her siblings, Marta (then 9) and Sergio (then 12) in
the wake of their mother's death. When Sergio turned 14,
the gang that had killed their mother tried to recruit him;
he refused, and the death threats began. Estrella fled with
her siblings and daughter, and arrived to Tijuana in May to
seek asylum.

The family was taken into detention after they presented
for asylum and then separated: Estrella and Blanca were
taken into one cell, and Sergio and Marta, now 10, were
taken elsewhere. They were held there for five days, and
given aluminum blankets for warmth, food that made
Blanca very sick, and no information about what was going
to happen next. On the fifth day, the four of them were
briefly reunited. Estrella learned that because she was not
her siblings’ parent, the two kids would be considered
unaccompanied minors and sent to special facilities in the
U.S. Meanwhile, she and Blanca would be sent back to
Mexico to fight to qualify for asylum in the US. Estrella said
her last words to her siblings were to assure them that she
loved them and would do anything in her power to make
sure they were all together again.

The two younger siblings were also separated—Sergio was
sent to a facility in Tucson while Marta went to a children’s
home in Michigan. No one had any idea where their family
members were and it was over a month before any of them
were able to speak with each other. Meanwhile, Estrella
and Blanca were sent back to Tijuana, where Estrella was
assaulted. She decided to go to Nogales to explain to
officials at a different port of entry what had happened and
how her life was in danger in Mexico. When she presented
in Nogales, she and Blanca were taken into detention,
where they spent seven days, this time even more
physically uncomfortable than the first. Blanca becameill
and it took months for her to gain back the weight she lost
while detained.

After a week in detention, Estrella was told she would

once again be returned to Mexico to await her court date,
scheduled for September in San Diego. She was alone in
Nogales when KBI's Sister Alicia spotted her and asked her
if she needed help. Alicia listened to her story, then took
her to KBl's shelter, where Estrella and Blanca lived for
several months prior to their court date. During that time,
the two younger siblings were reunited in Michigan, where
they lived in a shelter with other minors, and the family’s
sponsor—an aunt living in Texas—did everything she could
to have the children sent to her, but her efforts were not
successful. However, the Kino Border Initiative, our partners
in D.C., and the office of Senator Catherine Cortez Masto of
Nevada all advocated for the family’'s case with supervisors
in charge of this decision.
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In September, Estrella and Blanca presented for their court
date in Tijuana. They left Nogales after having received
months of accompaniment, shelter, and emotional
support. Additionally, the KBI-FIRRP legal fellow program
provided orientation and a volunteer attorney who
worked with Estrella to prepare the asylum application

and evidence packet. Their case was denied, but Estrella
appealed the denial and—after legal advocacy and another
week in a detention center—were allowed to await the
outcome of the appeal in Dallas with the family’s sponsor.

In October, Sergio and Marta, were allowed to reunite with
Estrella and left the foster facility in Michigan. It was a joyful
day. Meanwhile, the kids all enrolled in schools in the Dallas
area, Estrella found work at a local restaurant, and the
family moved into a small apartment. They are awaiting the
outcome of the appeal.

Coronavirus has hit the family hard. Estrella has no work
anymore, given that the restaurant has shut down, and the
kids are all out of school. Estrella does not know of any
place that is hiring. But they are all together, and Estrella
lifts her spirits by talking with family in El Salvador and old
friends from Kino Border Initiative. She says, “KBI took care
of me at the hardest moment of my life. | will never

forget that.”

LA HISTORIA DE
ESTRELLA

Estrella, de 23 anos, proviene de El Salvador y es la madre
de Blanca, de 4 aios. En el 2017 su madre fue asesinada
por una mara porque no podia pagar la “cuota” exigida
de todos en el barrio. A la muerte de su madre, Estrella se
hizo cargo de sus hermanos, Marta (de 9 afios) y Sergio
(de 12 afos). Cuando Sergio cumplio 14, la pandilla que
habia matado a su madre traté de reclutarlo; él se rehusé,
y entonces empezaron las amenazas de muerte. Estrella
huyé con sus hermanos y su hija, y legaron a Tijuana en
mayo en busca de asilo.

La familia fue llevada a un centro de detencion después
de haberse presentado para solicitar asilo, y entonces los
separaron. Estrella y Blanca fueron llevadas a una celda,
y Sergio y Marta, ahora de 10 afios, fueron llevados a otra
parte. Estuvieron detenidos ahi por cinco dias, les dieron
mantas de aluminio para calentarse, una comida que
causo que Blanca se enfermara seriamente, y nada de
informacion sobre lo que les esperaba. En el quinto dia,
reunieron a los cuatro por un breve momento. Estrella
fue informada que, dado que ella no era el padre/madre
de sus hermanos, los dos jovenes se considerarian como
menores-no-acompafados y serian enviados a locales
especiales en Estados Unidos. Mientras tanto, aellay a
Blanca se les mandaria de regreso a México para desde
ahi lucharan para pedir asilo en EE UU. Estrella dice que
las ultimas palabras que les dijo a sus hermanos fueron
para asegurarles que los amaba y que haria todo lo que
estuviera en su poder para asegurar que todos pudieran
estar juntos de nuevo.



Los dos jévenes hermanos también fueron separados—
Sergio fue enviado a un local en Tucson, mientras que
Marta fue enviada a un hogar para nifos en Michigan.
Ninguno de ellos tenia idea en donde estaban los otros
miembros de su familia, y paso un mes antes de que
alguno de ellos pudiera hablar uno con el otro. Mientras
tanto, Estrella y Blanca fueron enviadas a Tijuana, donde
Estrella fue asaltada. Decidio irse a Nogales para explicarles
a los oficiales en un puerto de entrada diferente que

es lo que les habia pasado y como estaba su vida en
peligro en México. Cuando se presentd en Nogales, ellay
Blanca fueron llevadas a un centro de detencion, donde
estuvieron por siete dias, esta vez con mas incomodidades
fisicas que la primera vez. Blanca se puso muy enferma

y pasaron meses para que pudiera recuperar el peso que
habia perdido durante la detencion.

Después de una semana de estar detenida, Estrella fue
informada que la volverian a regresar a México para
esperar su fecha para aparecer en corte, que habia sido
programada para septiembre en San Diego. Estaba sola en
Nogales cuando la Hermana Alicia de KBI la encontrd y le
pregunto si necesitaba ayuda. Alicia escucho su historia, y
después la llevo al albergue de KBI, donde Estrella y Blanca
vivieron por varios meses antes de la fecha de su cita en

la corte. Durante ese tiempo los dos jovenes hermanos
fueron reunidos en Michigan, donde vivieron en un
albergue con otros menores de edad. La patrocinadora de
la familia — una tia de Texas — hizo todo lo que pudo para
que reunieran a los nifios con ella, pero sus esfuerzos no
tuvieron éxito. Sin embargo, Iniciativa Kino para la Frontera,
nuestros socios en D.C., y la oficina del Senador Catherine
Cortez Masto, de Nevada, todos abogaron por el caso de la
familia con los supervisores a cargo de esta decision.

En septiembre, Estrella y Blanca se presentaron para su
cita en corte en Tijuana. Se fueron de Nogales después
de haber recibido meses de acompanamiento, albergue,
y apoyo emocional. Adicionalmente, el FIRRP (Proyecto
Florence), una organizacion de asistencia legal que
colabora con KBl aportd orientacion y un abogado
voluntario que trabajo con Estrella para preparar la solicitud
de asilo y el paquete de evidencia. Su caso fue rechazado,
pero Estrella apelo la decision y — después de abogacia
legal y una semana en un centro de detencion — se les
permitio esperar la decision de su apelacion en Dallas con
el patrocinador de la familia.

En octubre, se les permitid a Sergio y a Marta dejar el

local en Michigan para reunirse con Estrella. Fue un dia

de mucha alegria. Mientras tanto, todos los nifios fueron
registrados en escuelas en el area de Dallas, Estrella
encontrd trabajo en un restaurante local, y la familia se
mudd a un pequeno apartamento. Aun estan esperando la
decision final de su apelacion.

El Coronavirus le pegd muy duro a la familia. Estrella ya no
tiene trabajo, dado que han cerrado el restaurante, y todos
los nifos estan fuera de la escuela pues no tienen clases.
Estrella no sabe de ningun lugar que esté contratando a
gente para trabajar. Pero estan juntos, y Estrella se levanta
el animo hablando con familia en El Salvador y con viejos
amigos en Iniciativa Kino para la Frontera. Ella dice, KBl me
asistio en el momento mas dificil de mi vida. Nunca olvidaré
€so0.
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ACTION ALERT: Thanks to the generosity of our donors,
we were able to serve thousands of migrants in 2019,
including many children and families.

TR

2019 HIGHLIGHTS // MOMENTOS

January // Enero

2018 donations to the Kino Border
Initiative, which exceeded $1.5 million,
allowed us to provide more meals
and shelter, offer more educational
programming, and expand advocacy
efforts. // Las donaciones para
Iniciativa Kino para la Frontera para el
2018, que excedieron $1.5 millones,
nos permitieron proveer mas comidas
y albergue, ofrecer mas programas
educativos, y expandir nuestros
esfuerzos de incidencia.

February // Febrero

Alex Miller was hired as the KBI-
Florence Project Legal Fellow,
providing orientations and legal
representation to people in the
Comedor and detention centers.

/1 Se contraté a Alex Miller como
Asesora Legal del Proyecto Florence
con KBI, proporcionando orientacion

y representacion legal a personas
en el Comedory en los centros de
detencion.

The Fourth Annual Walking in Mercy
event took place at St. Augustine
High School in Tucson, and was
attended by students and teachers
from six Arizona high schools. // El
cuarto evento anual, Caminando

en Misericordia se llevo a cabo en la
Preparatoria St. Augustine, en Tucson,
y asistieron estudiantes y maestros de
seis preparatorias en Arizona.

March // Marzo

The Ninth Annual KBI Dinner was
held in Phoenix. It drew over 440
supporters and raised over $260,000.
// La Novena Cena Anual de KBl se
llevd a cabo en Phoenix. Atrajo a mas
de 440 invitados y se recabaron mas
de $260,000 USD.

Fr. Pete Neeley, S.J., was the keynote
speaker at the first Virtual Ignatian
Family Teach-in for Justice. // El

P. Pete Neeley, S.J. fue el ponente
principal en el primer Encuentro
Virtual de la Familia Ignaciana por la
Justicia.

April // Abril

Lent, Holy Week, and Easter were
observed in the Comedor with
hundreds of migrant families and
individuals. // Se celebraron la
Cuaresma, la Semana Santa, y la
Pascua en el Comedor con cientos de
familias, e individuos migrantes.

May // Mayo

Fr. Sean Carroll, S.J., was awarded an
honorary degree from the College

of the Holy Cross in Worcester,
Massachusetts. // El Colegio Holy
Cross en Worcester, Massachusetts, le
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OCTOBER NEWS: Alongside many community members
and students, Joanna Williams and Tracey Horan
participated in the Jesuit Day of Action in Phoenix.

otorgd un titulo honorario al P. Sean
Carroll, S.J.

June // Junio

Thirteen students from eight high
schools convened at the Kino

Border Initiative for the fourth annual
Leadership Days to develop advocacy
skills. // Trece estudiantes de ocho
secundarias se reunieron en Iniciativa
Kino para la Frontera para el cuarto
evento anual Dias de Liderazgo, para
desarrollar habilidades de incidencia.

July // dulio

Sr. Tracey Horan, S.P., was hired as
the Education Coordinator at KBI,
moving to the border after years of
working as a community organizer in
Indiana. // La Hna. Tracey Horan, S.P.
fue contratada como Coordinadora
de Educacion para KBI, mudandose
a la frontera después de pasar varios

anos trabajando como organizadora
comunitaria en Indiana.

The Ignatian Justice Summit on
Immigration was held at John Carroll
University July 23-26, and Joanna
Williams gave presentations on
border realities and advocacy. // La
Cumbre de Justicia Ignaciana para
Inmigracion se llevo a cabo en la
Universidad John Carroll, del 23 al
26 de Julio. Joanna Williams dio
presentaciones sobre la realidad en la
frontera y sobre incidencia.

August // Agosto

Lizzie Williams joined KBI as the
Volunteer Coordinator, moving

from work with immigrants and
refugees through Catholic Charities
in New Orleans. // Lizzie Williams se
unio a KBl como Coordinadora del
Voluntariado, después de trabajar con
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migrantes y refugiados a través de
Catholic Charities en Nueva Orleans.

Sr. Maribel Lara Hernandez, M.E.,
departed KBI after three years of
service to continue her ministry with
the Tarahumara. // La Hna. Maribel
Lara Hernandez, M.E. se fue de KB
después de tres afios de servicio para
continuar su ministerio apoyando a
los Tarahumara.

The Kino Teens held a back-to-
school retreat in St. David, Arizona
to network and strategize for the
upcoming school year. Fr. Pete
Neeley, S.J. and Sr. Tracey Horan,
S.P. participated. // Los Kino Teens
organizaron un retiro de regreso a
clases en St. David, Arizona, para
conectarse y desarrollar estrategias
para el proximo afio escolar. EL P. Pete
Neeley, S.J.y la Hna. Tracey Horan,
S.P. participaron en el evento.



September // Septiembre

Sr. Josefina (Pina) Bejarano Padilla,
M.E. began work as the Casa Nazareth
women and children’s shelter
coordinator after taking vows ("votos
temporales’) as a Missionary Sister of
the Eucharist. // Después de profesar
sus votos (“votos temporales’) como
Hermana Misionera de la Eucaristia,
la Hna. Josefina (Pina) Bejarano
Padilla, M.E. empez0 a trabajar como
coordinadora de Casa Nazareth, el
albergue para mujeres y niAos.

Sr. Alicia Guevara Perez, M.E. left KBI
after six years of service to continue
her ministry with indigenous groups

in Oaxaca. // La Hna. Alicia Guevara
Perez, M.E. se fue de KBI después de
seis anos de servicio, para continuar
su ministerio con los grupos indigenas
en Oaxaca.

October // Octubre

KBI staff members Sr. Tracey Horan,
S.P. and Joanna Williams participated
in the Jesuit Day of Action in front of
Senator McSally's office in Phoenix.

/1 Algunos miembros del personal
de KBI, la Hna. Tracey Horan, S.P.

y Joanna Williams, participaron en
el Dia de Accion Jesuita (Jesuit Day
of Action) frente a la oficina de la
Senadora McSally en Phoenix.

Sr. Maria Engracia Robles, M.E.
organized a march for the
environment in downtown Nogales,
Sonora, with hundreds of migrants,
volunteers, and staff in attendance.
// La Hna. Maria Engracia Robles,
M.E. organizo una marcha a favor
del medio ambiente en el centro de
Nogales, Sonora, con la participacion
de cientos de migrantes, voluntarias
y voluntarios ademas del personal de
KBI.

November // Noviembre

Lourdes Catholic School in Nogales
hosted the celebration of 10

years of Kino Teens. // La Escuela
Catolica Lourdes, en Nogales,

Arizona organizd un evento para la
celebracion del décimo aniversario de
los Kino Teens.

December // Diciembre

Br. Ricardo Greeley, S.J., joined

the KBI as Operations Coordinator

in Nogales, Sonora, after years of
working with migrant communities in
North Carolina and a parish in Platano
y Cacao, Tabasco, Mexico. // ELHno.
Ricardo Greeley, S.J. se unio a KB
como Coordinador de Operaciones
en Nogales, Sonora, después de
anos de trabajar con comunidades
migrantes en North Carolina 'y en una
parroquia en platanos y Cacao, en
Tabasco, México.

The largest-ever Binational Posada
took place on December 14th, with
over 300 people in attendance and
concluding with a meal at the new
migrant aid center. // La mas grande
Posada Binacional se llevo a cabo el
14 de diciembre, con la asistencia de
mas de 300 personas, y concluyd con
una comida en el nuevo centro de
asistencia para migrantes.

KINO TEENS 2019:

Thirteen students from across the
country convened at KBI for the
fourth annual Leadership Days.
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2019 SERVICES
131,725 SERVICIOS 2019

MEALS SERVED IN THE COMEDOR

COMIDAS SERVIDAS
EN EL COMEDOR

UP FROM 55,633 IN 2018 8 2

BORDER VISITS HOSTED
VISITAS REALIZADAS

4 0 5 9 UP FROM 74 IN 2018
[ 4

FIRST AID
PRIMEROS AUXILOS
DOWN FROM 4760 IN 2018 1 5

SCHOOLS WITH
KINO TEENS GROUPS

ESCUELAS CON GRUPOS DE

296 ADOLESCENTES KINO

WOMEN & CHILDREN SHELTERED
MUJERES & NINOS ALBERGADOS
DOWN FROM 839 IN 2018 486
MIGRANTS PROVIDED
LEGAL ORIENTATIONS
MIGRANTES QUE RECIBIERON
763 ORIENTACION LEGAL
UP FROM 389 IN 2018
MIGRANTS VISITED IN DETENTION

MIGRANTES EN DETENCION QUE
FUERON VISITADOS

UP FROM 162 IN 2018 17

LEGAL CASES REPRESENTED
CASOS LEGALES REPRESENTADOS

49 UP FROM 7 IN 2018

IMMERSION EXPERIENCES HOSTED

EXPERIENCIAS DE
INSERCION VIVIDAS

DOWN FROM 50 IN 2018 4

INDIVIDUALS HELPED
WIN ASYLUM!

iPERSONAS AYUDADAS A
8 5 OBTENER ASILO!
EDUCATIONAL PRESENTATIONS

PRESENTACIONES EDUCACIONALES
DOWN FROM 105 IN 2018
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FINANCIAL OVERVIEW //PANORAMA FINANCIERO

KINO BORDER

INITIATIVE (KBI)

LEGAL ENTITY IN U.S.

TOTAL INCOME

$2,542,421

TOTAL EXPENSES & INVESTMENT

$1,778,189

KBI 2019 INCOME

e Contributions & Grants $1,954,557
¢ Fundraising Events $77,530

e Program Income $80,726

¢ Investment Income $228,757

¢ In-kind Contributions $200,851

KBI 2019 EXPENSES

o Direct Program Services $637,639
e Support Services $297,155
¢ Fundraising $145,395

KBI 2019 INVESTMENT

¢ New Migrant Outreach Center Construction
& Related Expenses $698,000

Funds raised in 2019 included KBI's capital campaign for the construction and first year operations of the new Migrant

Outreach Center, and an emergency fund.

INICIATIVA KINO,

A.C.(IKF)

LEGAL ENTITY IN MEXICO

TOTAL INCOME

$216,433 // $4,171,513

DOLLARS PESOS

TOTAL EXPENSES & INVESTMENT

$242,553 // $4,674,954

DOLLARS PESOS

Iniciativa Kino para la Frontera (IKF) is the fiduciary
and legal entity in Mexico responsible for receiving
and spending funds for our work in Mexico. These
funds are accounted for independently of the funds

raised and spent in the United States per the laws of
both countries where we work. Both the KBl and IKF
financials are reviewed by the Board of Directors of the
Kino Border Initiative.

IKF 2019 INCOME

¢ Transfer from KBI $60,860 Dollars | $1,173,000 Pesos
¢ Donations from General Public

$103,151 Dollars | $1,988,135 Pesos
¢ In-Kind Goods & Services

$52,422 Dollars | $1,010,378 Pesos

IKF 2019 EXPENSES

e Space & Utilities $10,997 Dollars | $211,956 Pesos
e Travel $3,062 Dollars | $59,024 Pesos
e Administration $5,624 Dollars | $108,399 Pesos
e Meals, Groceries & Supplies
$104,265 Dollars | $2,009,584 Pesos
e Migrant Aid Supplies $1,128 Dollars | $21,749 Pesos
¢ Personnel $83,956 Dollars | $1,618,154 Pesos
e Other Expenses $33,521 Dollars | $646,088 Pesos

Iniciativa Kino para la Frontera (IKF) es la entidad
fiduciaria y legal en México responsable de recibir y
gastar los fondos para nuestra labor en México. Estos
fondos se contabilizan de manera independiente de los
fondos recaudados y gastados en los Estados Unidos
por las leyes de ambos paises en donde trabajamos. Los
datos financieros tanto de KBl y IKF son revisados por
la Junta Directiva de Kino Border Initiative.

KINO BORDER INITIATIVE e INICIATIVA KINO PARA LA FRONTERA | 11



KBI HUMANITARIAN AID CENTER

The Kino Border Initiative has addressed the immediate material, psychological, and spiritual needs of over
75,000 migrant men, women and children in insufficient, makeshift and temporary facilities, over the past

10 years.

After years of planning, a successful capital campaign that raised nearly $3M, and over a year of construction
and renovations, the KBl inaugurated its new Humanitarian Aid Center in February of 2020. The new facility
will enable the KBI to better meet the increasing needs of migrants and asylum seekers at the border, and
accommodate those who want to witness for themselves the reality of migration through volunteerism and
educational experiences.

CAPITAL CAMPAIGN DONATIONS RECEIVED: 2013-2020

Special thanks to the nearly 500 individuals, families and organizations who came together to contribute over $2.9 Million
to purchase, renovate, furnish, staff and open KBI's new Migrant Humanitarian Aid Center. Our apologies in advance for any

€rrors or omissions.

Jeanne Ahmann

Peter Albert and Charlotte Mahoney

Clara Alcantara Torres

John Aleman and Yolie Aleman-
Rodgriguez

Alexander|Carrillo Consulting

David and Josie Allen

Judith Allison

Brett Amundson

Kathryn A. Anderson

Anonymous

Arizona Community Foundation,
Morton and Arlene Scult Fund

Roy Bakos

Rosalina Baldonado

Joseph and Jenny Ballway

Frank M. Barrios

Susan Barrow

Larry and Mary Battersby

Alan and Debra Bayham

Kathleen Beaton

Rhonda Beck

Bellarmine Jesuit Community

Ann V. Bennett

Andre Berkhout

Harold and Patricia Berra-Newport

Martina Bettlach

Michael J. Bidwill

Lynn Blake

Anne Bolamperti

Bondy Family

Timothy and Karen Bondy

Harold (Pete) and Audrey Bott

Francis Boyle

Teresita Boza-Fernandez

Jose Bracamonte and Rachel De La
Fuente

Mark S. Brink

lan and Alejandra Bucon

Solange Bumbaugh

Chris and Stacey Burbach

Marilyn Burbach

Richard Burbach

Steve and Sarah Burg

Samantha Burke

Burnell (Trey) and Beatriz Vincent

Jerome and Patricia Butkus

Michael and Guillermina Byrne

C 6 Ranch

C Architects

Loretta Calfee

Anonymous

Frank and Margie Camacho

Stuart and Harriet Cameron

Catherine Camporini

Jovita C. Campos

Donna Capin

Francis Cardella
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Cardinals Charities

Mark and Gail Caretto

Lois and Edward Carnes

Jenny Carrillo

Catherine Carroll

Donald and Mary Jo Carroll

Ray Carroll and Ann Touche Carroll

Robert L. Carroll

Christine Casey

Steve and Molly Cashin

De Francesco Family Fund

Bill & Kim Wardlaw

Catholic Extension

Catholic Extension, Holy Family Parish

Kimberly M. Cavnar and Craig
Lewandowski

The Celebrate Foundation

Eric Chalmers

William Chaviera, M.D. and Maria
Chavira, Ph.D.

Don and Kathleen Christenson

Ford Church

Eric Church, M.D.

Doreen Circello

Joseph C. and RoseMarie V. Circello

Carol L. Clark

Valarie Clark

Brian Clary

Coalition For Specialized Housing

Kevin Cody

Jeanne Colford

James and JoAnne Combes

Dr. Eric Church

Paul and Michelle Conn

Roger and Mary Ellen Cook

Pearl E. Cordova

Gerry Corrigan

Joseph and Stacy Cotroneo

William and Nancy Cowperthwait

Paula Craige

Creighton University Jesuit Community

Donald Crica

Anonymous

Jose Luis Cuevas, Jr.

D A Davidson and Co.

DAB Developers

Luis and Susana Dabdoub

Mary Darling

Edward and Cheryl Daum

Peter Davis

Kevin P. and Rebecca L. Day

Richard and Patricia DeBruhl

Ann De Francesco

Margaret Demers

John and Louise DiCarlo

Richard and Deborah DiCarlo

Genevieve F Dimmitt

Diocese of Tucson

REPORTE ANUAL e« 2019

Elizabeth Dirr

Creighton Dixon

Dominican Sisters of Oakford

Edward Donahue, M.D. and Shelley
Donahue

Tom and Betsy Donovan

Brent Downs

Robert J. Doyle

Nancy Duck

Humberto Duenas

Robert and Franciska Dyck

David and Gayle Eckert

William and Mary Jo Einecker

David and Joe Anne Erickson

Robert and Lisbeth Esperti

Tommy Espinoza

Jeanmarie Esser

Ronald Evans

Christine Ewing

William G. and L'Jeane J. Fairbourn

Anonymous

Terrie Ferguson

Therese Fernandez

Stephen and Joan Ferrari

Anonymous

John and Monica Finnegan

Marion Fintel

Warren Howard Fischer, Jr.

Anna Fitzgerald

Stan Fitzgerald

Rev. William Fitzgerald

John and Mary Fitzpatrick

Juan Flamand

Family of Ned Flanagan

Peter and Sheila Flanagan

Patrick and Janice Flood

Juanzetta Flowers

Fordham University

Tim and Liz Frakes

Martha Fratt

Philip and Dorothy Friedland

Christine Fry

Lois Avery Gaeta

Monte Gaillard

Elvira Gallardo

Paul Gambill

Kathleen Gans

Maria Gasser

Geraldine Geis

Genaro Castro and Yolanda Reveles

Georgetown Jesuit Community

William Glenn

Elizabeth Goeke

Mary Goethals

Jeronimo and Marina Gomez del
Campo

Carol Graf

John and Kathleen Graham

David B. and Lisa A. Grant

Dina Grant

Thomas and Diann Greener

Anonymous

Edward W. Bassett and Nora F. Greer

John Griep

Joan M. Grieser

Nancy Grove

Alfredo Guevara, M.D. and Renee
Baffert-Guevara

Kathryn D. Gullen

Barbara Gunning

Stephen and Elizabeth Guss

Frances Gussenhoven

Debra S. Gutzwiller

Gomez del Campo & Moreno LLP

Rebecca Hamilton

Mayre Hammond

William Thomas Hammond

Larry and Rosemarie Hanelin

Lynn Hansen

Patricia Lee Hansen

Catherine Hartnett

Mark and Susan Haydukovich

Steven and Darci Haydukovich

Richard and Susan Helzer

Charles and Martha Henderson

Brian and Kristina Hendricks

Tim and Katie Hennessy

Brett and Allison Heron

Julie and Chris Herstam

Mary Hoffman

A. Charles Hoffmeister, M.D. & Pamela
C. Hoffmeister

Heinz and Gisela Hohendorf

Phyllis S. Hojel

Kathleen Holmes

Holy Family Catholic Community

John S. and Jennie Xu Howell

Lucy and Steve Howell

Russell and Jennifer Humbertson

Margaret lverson

Anonymous

Paul Jacquay and Marianne Schomaker

Darrel and Celeste James

Maria Jasin

Mark A. and Mary Jast

Jesuit Community of Nogales

Jesuit Conference of Canada and the
United States

Jesuit Refugee Service/USA

Jesuit Retreat House, Oshkosh, WI

Barbara Johnson

Emily Johnston

Michael and Laura Jordan

Joseph and Barbara Fredrick

Edward Jurkovic

Thomas B. Kane



CENTRO DE AYUDA HUMANITARIA KBI

La Iniciativa Kino para la Frontera ha respondido a las necesidades materiales, psicoldgicas y espirituales
inmediatas de mas de 75,000 hombres, mujeres y niflos migrantes en instalaciones provisionales, temporales
y con espacios limitados durante los ultimos 10 aiios.

Después de afios de planificacion, la exitosa “Camparia Capital” recaudé casi $3M USD y después mas de
un afio de construccion y remodelacidnes, la Iniciativa Kino para la Frontera, inauguré su nuevo Centro de
Ayuda Humanitaria en febrero del 2020. La nueva instalacion permitira a IKF satisfacer mejor las crecientes
necesidades de migrantes y solicitantes de asilo en la frontera, y acoger a quienes desean ser testigos de la
realidad de la migracion a través del Programa de Voluntariado y las Experiencias Educativas.

Linda F. Kearns

Daniel Keeley

Molly Kehr

Charles Keller

Henry L. Kelley

Catherine Kelly

Virginia King

James and Susan Kinghorn

Kino Jesuit Community, Rapid City, SD

Jay and Barbara Kittle

Gregory and Lisa Klein

Katherine S. Klein

Lee and Deborah Korthof

Marcia Krivus

Erwin and Kellie Kruger

Gary Kuleck

Nikita and Malena Kyriakis

Lars O. Lagerman

Diana J. Lampsa, M.D.

Mark and Jeanine Langenbach

Carlos Lara

Joseph and Madalene Larkin

Karen Larson

Robert and Sarah Lathrop

Rev. Allan R. Laubenthal

John and Rebecca Laurent

Siobhan Lawlor

Peggy Lee

Mary Elise Leiker

Anonymous

Richard and Janice Leveille

Jack Lewis and Suzanne Pritscher

Toni Leyba

Rachel A. Leyva

Cheryl A. Loetscher

David Lopez-Monroy

Edward and Marilyn Lorenz

Loretto Literary & Benevolent Institution
- General Fund

Cintia Love

Dennis and Pamela Lucey

Molly MacDonald

Horacio Macias

Steven Maciel

Malena Produce, Inc.

Donna Marino

Emma Mark

John F. and Brenda Sue Martin

Stephen Martin

Daniel and Lily Ann Martinez

Walkiria Martinez

John P. Mascotte

Judith Massicot-Fisher

Michelle M. Matiski

Angelo Mattalino

Jack and Kathy Mattox

Greg and Taylor Maldonado

Gregory and Linda Maxon

Tom and Patty McCabe

Cecile McCarthy

Shirley McConigle

Thomas McCormick

Arthur McEwen

James McGeveran

Cathy MclIntosh

Kathleen MclLaughlin

Jane M. McQueen

Michael Meaney

Frank Mele

Menard Family Foundation

José Mendoza

Thomas Edward Miles

Ann Miley

Samuel Miller

Gail Mills

Marlene Mirabelli

Kitty and Bill Moeller

Judy Moll

Anonymous

John Morris

Linda Moser

John Muccigrosso

Richard Murphy

Timothy J. Murphy

Paula Murray

Palmer and Erin Nackard

Donna Nelson

Hung Nguyen

Roy and Chrystal Nielson

Gregory and Mary Novak

Gregory C. and Sandra F. Novak

William and Mary Novotny

Eric Noyes and Mimi Gendreau

Patrick J. and Vera H. Nugent

Robert A. Silvagni and Carol O'Boyle,
Ph.D.

Carolyn O'Connor

Brian and Kathleen O'Malley

Margo O'Neil

John and Deborah O'Rourke

Jack and Jeanne O'Brien

Patrick and Judy O'Brien

Albert and Maureen O'Connell

Anna O’Leary

Richard and Cheryl Osburn

Brenda Oshea

Elaine O'Toole

Our Mother of Sorrows Parish

Anna Marie Owieka

George and Sheri Pabst

Michael Palmieri

Lee Panich

Ann Parker-Way

Luis Fernando Parra

Hon. Ed and Verma Pastor

William Pearson

Laura Pendleton-Miller

Penoac, The Iberoamericana University

Martin Perez

Christa Persico

Mark Petterson

Mike Pettite Presentations

Connie Phillips

Judith T. Phillips

Rachel E. Phillips

Phoenix Jesuit Community

Marybeth Pierce

Agnes Pollock

Michael and Virginia Prevost

Joseph Prusa

Willa Rader

Peter J. and Ann W. Rathwell
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Anonymous

Robi Rawl

Patrick Rawson

Lori Reents

Sandra N. Reguerin

Adria Renke

Roberto A. Reveles

Rich and Yvonne Riba

Kimberly Rich

Helen Rivas

Mary Roberts

Jim and Betty Ann Rodgers

Kiki and Terry Rodriguez

Reyes Rodriguez

The Rogers Family Foundation

John and Lois Rogers

Roman Catholic Diocese of Salt Lake
City

Ray Rosales

Ann Roth

Joe and Paula Rutt

Jim and Sharon Ryan

Anonymous

Nina Salamon

Saul and Mikaleen Salinas

Bret and Kimi Sandleback

Patricia Sanford

David and Julia Santiago

Sargent Shriver Peace Institute

Valerie Sawyer

Frank and Susan Scerbo

Gary and Barbara Scharff

Nicholas Schiavone

Mary Schmerr

Thomas Schneck

Kathrine Schneider

Philip Schuler and Rachel Schmidt

Anonymous

Schwab Charitable, Fredrick Family
Fund

Jack Schwartz

Morton and Arlene Scult

Larry and Marie Sears

Kevin J. Serr

Ardelle Seymour

William Sharar

Michael and Anne Sheehan

William and Mary Ann Sheely

Eric and Olga Lucia Shewfelt

Beverly Shilliday

In Memory of Sargent Shriver Fund

Sisters of the Holy Child Jesus

Sisters of the Holy Name

Adele Skinner

Martin and Coe Slattery

Anonymous

Andrew and Melissa Smith Charitable
Fund

John and Joyce Smith

Tommy and Shannon Smith

Craig Sodaro

Saul and Lupe Solis

Hon. James A. and Sallie T. Soto

Ronald Souza

Michael Speer

Rose Spinelli

St. Andrews Episcopal Church -
Nogales, AZ

St. Thomas More Catholic Parish -
Decatur, GA

Michelle C. Stapley

Wayne and Janet Starman

Jennifer Stein

Steve and Maren Engh

Anthony Storniolo

Kari Strathern

Mary Anne Stryker

Cathleen Stuart

James and Justine Sugrue

John August Swanson

Christina Deconcini and James
Sweeney

Robert and Catherine Taylor

Dawn Tedrow

Esther L. Terry

Randall and Barbara Theisen

Michael and Karen Thomas

Rosy Thomas

David and Susan Tierney

Nancy Tierney

Jeffrey and Cynthia Tonner

Rick Trevino

Christine H. Tucker

Stacy Turano

Unitarian Universalist Church of
Birmingham

Gayle A. Valentine

Gregory and Kathleen Valladao

Clague and Marjorie Van Slyke

Elisa de la Vara

Dora Vasquez

Virginia Sparks Volker

Lyle Scritsmier and Claire Wagenthals

Daniel and Mary Claire Wall

Jean M. Wallace

Anonymous

Michael Walsh

Donna Walton

James Walton

William War

Sheridan Warden

Bill and Kim Wardlaw

Wealth Management

Mark Webb

Jane Wilbershide

John and Jan Wilcynski

Mark Williams

Amy E. Wilson

Karen Wilson

Samuel and Mary Winklebleck

Larry and Elizabeth Wolf

Gary and Rita Wolfe

Jean W. Wolff

Elizabeth A. Wolszon

Thomas Wood

Nancy Yasoian

Kristine Zaleskas

John and Susan Zemblidge

Filippo Zucchi

Anonymous
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THANK YOU!

We are extraordinarily grateful to all of you who
have made our work possible. To our many long-
time supporters and volunteers, thank you for your
ongoing commitment over the years. To our new
donors, thank you for joining the KBI family and
supporting our migrant brothers and sisters. Our
humanitarian aid, educational efforts, advocacy
and research are a direct result of your generous
gifts, in-kind donations, time and prayers.

IGRACIAS!

Estamos extraordinariamente agradecidos a todos
ustedes que han hecho posible nuestro trabajo.
Para nuestros muchos seguidores y voluntarios
desde hace mucho tiempo, gracias por su continuo
compromiso a travez de los anos. Para nuestros
nuevos donantes, gracias por unirse a la familia

de la IKF y por su apoyo a huestros hermanos y
hermanas migrantes. Nuestra ayuda humanitaria,
esfuerzos educativos, incidencia y la investigacion
son un resultado directo de sus generosos regalos,
donaciones en especie, tiempo y oraciones.

&

* Y

7
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TRIBUTE GIFTS:

In Honor Or Memory Of

Bill Aheron and Lisa Luth
From:
Susan Long
Sandra MacKinnon

Paul Allen

From:

John and Johanna Allen

Mark Voreis and Lucia Allen-
Voreis

Lisa Bellomy

John and Judith Curtis

Phyllis B. Davis

John De Taeye

John and Karen Egan

Edna Feldman-Shultz

Carolyn Gantner

Calvin and Barbara Gatch

James and Judith Giesen

Billie Greenwood

Gina Greenwood

Gerald and Diane Haugen

Larry Jenkins

Ron and Vallie Lucas

Madison Community
Foundation, Jim Block and
Teresa Allen Giving Fund

John and Laura McCabe

Kristie Millsap

Lynn M. Mousel

Omaha Community
Foundation, Patrick and
Michele Greenwood
Charitable Fund

Bradley and Claire Reinke

Gary and Erin Sundberg

Shannon Toohey

Thomas W. Tooheyv

Charles Arian
From:
Fidelity Charitable
Marjorie Simon

The Banas Family
From:
Judith Hurlbert

Nick and Esther Baran
From:
John and Phyllis Van Hagen

Frank M. Barrios
From:
Elisa de la Vara

Richard Biemeret
From:
William & Ann Tracy

Phillip Boroughs, S.J.
From:
Jane Corr

James E. and Sandra D. Brophy

From:
St. Francis Xavier School

Peter Burr and Lauren King
From:
Barbara Meaney

Steven Caparelli and Leslie
Gillian

From:

Deanna Brooks

James and Barbara Brusstar

Lois and Edward Carnes
From:
Lois and Edward Carnes
Patricia Ortega

Matt Carnes, S.J.
From:
Silicon Valley Community
Foundation

Margaret Carroll
From:
Catherine Kelly

Rev. Sean Carroll, S.J.
From:
Paul Fitzgerald, S.J.
James J. and Sue Ann
Leonard
Dennis and Pamela Lucey
William and Mary Mahoney

Cavanagh Family
From:
Mike and Janet Kimes

Dorothy Chao
From:
Sandra Anderson

Art Coleman
From:
Don and Cheryl Harriman
Stephanie McGrath

Helen Corrigan
From:
Gerry Corrigan

Christine Courtland
From:
Nancy Capsuto
Jane Courtland
Fred Marcus and Davida
Rochlin
David and Donna Tang

Jeffrey De Simmone
From:
Jeanne Colford

Dennis and Kathleen Desmond

From:
James and Mary Gilroy

Elizabeth Dunn
From:
John M. Dunn

Javier Fierro
From:
Rodolfo Alvarez
Javier and Alma Barajas
Carolina Ceballos
Alvaro Fierro
Francisco y Alejandra Padilla
Gisela Pefia
Ricardo Romero

Anne Fitzsimmons
From:
Gerry Corrigan

Albert and Marie Fleming
From:
Albert and Carol Fleming



The Wedding of Diego and
Julia Guevara
From:
Dehlia Baffert
Melissa Baffert
Michael Cooper and Asa
Hoffman
Camille Dyer
Greg and Cynthia Dyer
James Gaffey
Raymond and Cecilia Kory
Steven and Lois Morris
Rafael and Marissa Nunez
Pierre S. Baffert Company
Andrew Poplinger and Erin
Herzog
Elizabeth Taylor
Nils Urman
Bruce and Judy Waldman

Keith Hagen
From:
Joyceann Hagen

Pat Hanno
From:
Linda Replogle

Rold Henel
From:
Sylvia Henel

Deborah Hickerson
From:
Perry Metzger

Macey Horen
Linda Sellner
From:

Lucy and Steve Howell
From:
Michael and Patricia Burns
Angela Howell
Judith Jameson

Essie Humberston
From:
Russell and Jennifer
Humbertson

Jesuit Community of Nogales
From:
Michael Speer

John and Phyllis Van Hagen
From:
James M. and Bernice Purcell
Erik and Andrea Van Hagen

Robert Kee
From:
Ameriprise Financial
Sandra Anderson

James and Susan Kenney
From:
Daniel Tira

Nancy Kerkman
From:
Terry and Pamela Vondrak

J. Cletus Kiley
From:
Kathryn A. Anderson

Jane Lacovara
From:
Andrew and Sylvia Norell

Mary Kay Lampert
From:
Sisters of the Holy Name

Mary Lamy
From:
Joseph M. Lee
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POPE FRANCIS AWARD

2019 HONOREE: Missionary Sisters of the Eucharist

The 2019 Pope Francis Award was presented to the Missionary Sisters of the Eucharist for their tireless and
devoted work managing the KBI Comedor and women'’s shelter and working in education in Mexico. Fr.
Sean Carroll, S.J. presented the award, acknowledging the essential role the Sisters play in accompanying
migrants. Sister Maria Engracia Robles Robles, M.E. (Mexico Education Coordinator) accepted the award on
behalf of her colleagues—Sister Alicia Guevara Pérez, M.E., Sister Cecilia Lopez Arias, M.E. and Sister Maribel
Lara Hernandez, M.E.

The order of the Missionary Sisters of the Eucharist has been essential to the work of the Comedor since its
beginning. Prior to formal incorporation, several sisters—including Sr. Engracia—fed deported migrants under
the Mariposa port of entry bridge. The sisters then worked alongside the Jesuits to formally incorporate the
work of the Comedor and the Kino Border Initiative in 2008 and 2009. All of the Missionary Sisters of the
Eucharist who have served at the Comedor have been essential to our work and mission, and we are grateful
and honored to present this award in honor of their tireless contributions.

PREMIO PAPA FRANCISCO

Recipientes del 2019: Las Hermanas Misioneras de la Eucaristia.

El premio Papa Francisco 2019 fue otorgado a las Hermanas Misioneras de la Eucaristia por su incansable y
dedicada devocion a administrar el Comedor y albergue para mujeres, y por trabajar para la educacion en
México. El P. Sean Carroll, S.J. les entregd el premio, corroborando el papel esencial de las hermanas en el
acompafiamiento a los migrantes. La Hna. Maria Engracia Robles Robles, M.E. (Coordinadora de Educacion
en México) aceptod el premio de parte de sus colegas — Hna. Alicia Guevara Pérez, M.E., Hna. Cecilia Lopez
Arias, M.E., y Hna. Maribel Lara Hernandez, M.E.

La orden de las Hermanas Misioneras de la Eucaristia ha sido esencial desde el inicio para llevar a cabo el
trabajo en el Comedor. Antes de la constitucion legal de Iniciativa Kino, varias hermanas — incluyendo a la
Hna. Engracia — alimentaban a los migrantes deportados bajo el puente de entrada de la garita en Mariposa.
Las hermanas, entonces, trabajaron al lado de los Jesuitas para registrar formalmente el trabajo que se hacia
en el Comedor creando Iniciativa Kino para la Frontera en el 2008 y 2009. Todas las Hermanas Misioneras
de la Eucaristia que han servido en el Comedor han sido esenciales para nuestra labor y mision, y estamos
agradecidos y honrados de presentar este premio en honor de sus incansables contribuciones.
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‘God’s dream is that
you and I and all of
us will realize that we
are family, that we are | 19
made for togetherness, 178 RS ey

for goodness, for A
compassion.” / :

“El suerio de Dios es que
tu y yo y todos nosotros
podamos entender que
somos una familia, que
estamos hechos para la
union, para la bondad,
para la compasion.”

— Desmond Tutu
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